
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 2" (5.1CM) X 48"
(121.9CM) SANDING BELT, 60 GRIT

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like
600) are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process
layers grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain
belts are easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it
should be a 60 grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last
extremely well. Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 2" (5.1CM) X 48" (121.9CM) SANDING BELT, 60 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925248060
Mfr. No.:
Grit: 60
Size: 2 x 48
Delivery weight: 0.073kg
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Sicherheitsanleitung für das Schleifband der VSM
Abrasives Corporation
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Schleifband der VSM Abrasives Corporation 2" (5,1CM) x 48" (121,9CM), 60
Grit entschieden hast. Diese Anleitung bietet dir wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung
des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Schleifband verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Schleifband ist für die sichere Verwendung in Anwendungen außerhalb der
Lebensmittelindustrie konzipiert. Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um Risiken zu
minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Rückrufs wirst du durch standardisierte Mitteilungen informiert. Du
hast Anspruch auf kostenlose Abhilfen für gefährliche Produkte.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, gelten die gleichen
Sicherheitsvorkehrungen wie beim Kauf in einem Ladengeschäft. Stelle sicher, dass die OnlinePlattform
die Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besonderer Verbraucherschutz: Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen sind für gefährdete Gruppen,
einschließlich Kinder, erforderlich. Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die EUbasierte Kontaktstelle, die vom
Verkäufer bereitgestellt wird.
Schnelle Warnungen: Halte dich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem informiert.
Überprüfe regelmäßig auf Updates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Staubmaske,
während du das Schleifband verwendest.
Stelle sicher, dass das Schleifband mit deiner Schleifmaschine kompatibel ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Schleifband nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Überprüfe das Schleifband vor jeder Verwendung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Vermeide den Kontakt mit dem Schleifband, während es sich in Bewegung befindet, um Verletzungen zu
vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Schleifbereich fern.
Verwende das Schleifband in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub zu minimieren.
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorrichtungen und einrichtungen an der Schleifmaschine an ihrem Platz
sind und ordnungsgemäß funktionieren.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Schleifmaschine vor der Installation vom Stromnetz getrennt ist.
Entferne alle alten oder abgenutzten Schleifbänder von der Maschine.
Richte das neue Schleifband mit den Walzen der Maschine aus und stelle sicher, dass es sicher
sitzt.
Spanne das Schleifband gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Schließe die Schleifmaschine an und führe einen Testlauf durch, um sicherzustellen, dass die



Installation korrekt ist.

Verwendung:2.

Starte die Schleifmaschine gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Führe das Material sanft gegen das Schleifband und übe gleichmäßigen Druck aus.
Übe keinen Zwang auf das Material aus; lass das Schleifband die Arbeit machen.
Überprüfe das Schleifband regelmäßig auf Abnutzung und ersetze es bei Bedarf.
Schalte nach der Verwendung die Schleifmaschine aus und ziehe den Stecker, bevor du
Anpassungen vornimmst oder das Schleifband entfernst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Schleifband gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Schleifband nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es als gefährlich eingestuft wird.
Ziehe Recyclingoptionen für das Schleifband in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Schleifbands der VSM Abrasives Corporation konsultiere bitte die vom
Verkäufer oder Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen.



Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation Sanding Belt
Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation 2" (5.1CM) x 48" (121.9CM) Sanding Belt, 60 Grit. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of the product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the sanding belt.

General Safety Guidelines
Product Safety: This sanding belt is designed for safe use in nonfood applications. Ensure you follow all
safety guidelines to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the event of a recall, you will be informed through standardized notices. You are
entitled to free remedies for any dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, the same safety protections apply as if bought from a physical
store. Ensure the online platform meets safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra precautions are advised for vulnerable groups, including children. Keep
this product out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the EUbased contact provided by the seller.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the Safety Gate system. Regularly check for
updates.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and a dust mask,
while using the sanding belt.
Ensure that the sanding belt is compatible with your sanding machine before use.
Do not use the sanding belt for any purpose other than its intended use.
Inspect the sanding belt for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Avoid contact with the sanding belt while it is in motion to prevent injuries.
Keep hands and other body parts clear of the sanding area during operation.
Use the sanding belt in a wellventilated area to minimize dust inhalation.
Ensure that all safety guards and devices on the sanding machine are in place and functioning properly.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the sanding machine is unplugged before installation.
Remove any old or worn sanding belts from the machine.
Align the new sanding belt with the machine's rollers, ensuring it fits securely.
Tension the sanding belt according to the manufacturer's instructions.
Plug in the sanding machine and perform a test run to ensure proper installation.

Usage:2.

Start the sanding machine according to the manufacturer's instructions.
Gently guide the material against the sanding belt, applying even pressure.
Do not force the material; let the sanding belt do the work.
Periodically check the sanding belt for wear and replace it as necessary.
After use, turn off the sanding machine and unplug it before making any adjustments or removing
the sanding belt.



Disposal Instructions
Dispose of the sanding belt in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the sanding belt in regular household waste if it is deemed hazardous.
Consider recycling options for the sanding belt if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VSM Abrasives Corporation Sanding Belt, please consult the contact
information provided by the seller or manufacturer.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Correa de Lijado de VSM Abrasives Corporation
Introducción
Gracias por elegir la Correa de Lijado de VSM Abrasives Corporation de 2" (5.1CM) x 48" (121.9CM), 60 Grit. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro del producto en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar la correa de lijado.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Esta correa de lijado está diseñada para un uso seguro en aplicaciones no
alimentarias. Asegúrate de seguir todas las directrices de seguridad para minimizar los riesgos.
Recalls Mejorados: En caso de un recall, serás informado a través de avisos estandarizados. Tienes
derecho a remedios gratuitos para cualquier producto peligroso.
Compras en Línea: Si compraste en línea, las mismas protecciones de seguridad se aplican como si
hubieras comprado en una tienda física. Asegúrate de que la plataforma en línea cumpla con los
requisitos de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se aconsejan precauciones adicionales para grupos vulnerables,
incluidos los niños. Mantén este producto fuera del alcance de los niños.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el contacto basado en la
UE proporcionado por el vendedor.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre productos inseguros a través del sistema Safety Gate.
Revisa regularmente las actualizaciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, incluyendo gafas de seguridad y una
mascarilla contra el polvo, mientras usas la correa de lijado.
Asegúrate de que la correa de lijado sea compatible con tu máquina de lijado antes de usarla.
No uses la correa de lijado para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Inspecciona la correa de lijado en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No la uses si está
dañada.
Evita el contacto con la correa de lijado mientras está en movimiento para prevenir lesiones.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de lijado durante la operación.
Usa la correa de lijado en un área bien ventilada para minimizar la inhalación de polvo.
Asegúrate de que todas las protecciones y dispositivos de seguridad en la máquina de lijado estén en su
lugar y funcionando correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la máquina de lijado esté desenchufada antes de la instalación.
Retira cualquier correa de lijado vieja o desgastada de la máquina.
Alinea la nueva correa de lijado con los rodillos de la máquina, asegurándote de que encaje de
manera segura.
Tensa la correa de lijado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Enchufa la máquina de lijado y realiza una prueba para asegurar una instalación adecuada.

Uso:2.



Enciende la máquina de lijado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Guía suavemente el material contra la correa de lijado, aplicando presión uniforme.
No fuerces el material; deja que la correa de lijado haga el trabajo.
Revisa periódicamente la correa de lijado por desgaste y reemplázala según sea necesario.
Después de usar, apaga la máquina de lijado y desenchúfala antes de hacer cualquier ajuste o
quitar la correa de lijado.

Instrucciones para la Eliminación
Desecha la correa de lijado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No deseches la correa de lijado en la basura doméstica regular si se considera peligrosa.
Considera opciones de reciclaje para la correa de lijado si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto a la Correa de Lijado de VSM Abrasives Corporation, consulta
la información de contacto proporcionada por el vendedor o fabricante.



Guide de sécurité pour la courroie abrasive VSM
Abrasives Corporation
Introduction
Merci d'avoir choisi la courroie abrasive VSM Abrasives Corporation 2" (5,1CM) x 48" (121,9CM), 60 grains. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre du produit,
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser la courroie abrasive.

Directives générales de sécurité
Sécurité du produit : Cette courroie abrasive est conçue pour une utilisation sûre dans des applications
non alimentaires. Assuretoi de suivre toutes les directives de sécurité pour minimiser les risques.
Rappels améliorés : En cas de rappel, tu seras informé par le biais d'avis normalisés. Tu as droit à des
remèdes gratuits pour tout produit dangereux.
Achats en ligne : Si tu as acheté en ligne, les mêmes protections de sécurité s'appliquent que si tu
l'avais acheté dans un magasin physique. Assuretoi que la plateforme en ligne respecte les exigences de
sécurité.
Focus particulier sur le consommateur : Des précautions supplémentaires sont conseillées pour les
groupes vulnérables, y compris les enfants. Garde ce produit hors de portée des enfants.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, consulte le contact basé dans l'UE fourni par
le vendeur.
Alertes rapides : Reste informé sur les produits dangereux grâce au système Safety Gate. Vérifie
régulièrement les mises à jour.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et un masque antipoussière, lors de l'utilisation de la courroie abrasive.
Assuretoi que la courroie abrasive est compatible avec ta machine à poncer avant utilisation.
N'utilise pas la courroie abrasive à d'autres fins que son utilisation prévue.
Inspecte la courroie abrasive pour détecter tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne l'utilise
pas si elle est endommagée.
Évite tout contact avec la courroie abrasive pendant qu'elle est en mouvement pour prévenir les
blessures.
Garde les mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de ponçage pendant l'opération.
Utilise la courroie abrasive dans un endroit bien ventilé pour minimiser l'inhalation de poussière.
Assuretoi que toutes les protections et dispositifs de sécurité sur la machine à poncer sont en place et
fonctionnent correctement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que la machine à poncer est débranchée avant l'installation.
Retire toute courroie abrasive usée ou endommagée de la machine.
Aligne la nouvelle courroie abrasive avec les rouleaux de la machine, en t'assurant qu'elle s'adapte
correctement.
Tends la courroie abrasive selon les instructions du fabricant.
Branche la machine à poncer et effectue un essai pour vérifier la bonne installation.

Utilisation :2.



Démarre la machine à poncer selon les instructions du fabricant.
Guide doucement le matériau contre la courroie abrasive, en appliquant une pression uniforme.
Ne force pas le matériau ; laisse la courroie abrasive faire le travail.
Vérifie périodiquement la courroie abrasive pour détecter l'usure et remplacela si nécessaire.
Après utilisation, éteins la machine à poncer et débranchela avant de faire des ajustements ou de
retirer la courroie abrasive.

Instructions de mise au rebut
Jette la courroie abrasive conformément aux réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Ne jette pas la courroie abrasive dans les déchets ménagers ordinaires si elle est considérée comme
dangereuse.
Envisage des options de recyclage pour la courroie abrasive si elles sont disponibles dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la courroie abrasive VSM Abrasives Corporation, consulte les
informations de contact fournies par le vendeur ou le fabricant.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Nastro
Smerigliatore VSM Abrasives Corporation
Introduzione
Grazie per aver scelto il nastro smerigliatore VSM Abrasives Corporation 2" (5.1CM) x 48" (121.9CM), 60 Grit.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto in conformità con
il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare il nastro smerigliatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo nastro smerigliatore è progettato per un uso sicuro in applicazioni non
alimentari. Assicurati di seguire tutte le linee guida di sicurezza per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Potenziati: In caso di richiamo, sarai informato tramite avvisi standardizzati. Hai diritto a
rimedi gratuiti per eventuali prodotti pericolosi.
Acquisto Online: Se acquistato online, si applicano le stesse protezioni di sicurezza come se fosse stato
acquistato in un negozio fisico. Assicurati che la piattaforma online soddisfi i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Sono consigliate precauzioni aggiuntive per gruppi vulnerabili, inclusi
i bambini. Tieni questo prodotto fuori dalla portata dei bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al
contatto con sede nell'UE fornito dal venditore.
Avvisi Rapidi: Rimani aggiornato su prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety Gate. Controlla
regolarmente per aggiornamenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e maschera antipolvere, mentre utilizzi il nastro smerigliatore.
Assicurati che il nastro smerigliatore sia compatibile con la tua macchina smerigliatrice prima dell'uso.
Non utilizzare il nastro smerigliatore per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla il nastro smerigliatore per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiato.
Evita il contatto con il nastro smerigliatore mentre è in movimento per prevenire infortuni.
Mantieni le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di smerigliatura durante l'operazione.
Utilizza il nastro smerigliatore in un'area ben ventilata per ridurre l'inalazione della polvere.
Assicurati che tutte le protezioni e i dispositivi di sicurezza sulla macchina smerigliatrice siano in
posizione e funzionino correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la macchina smerigliatrice sia scollegata prima dell'installazione.
Rimuovi eventuali nastri smerigliatori vecchi o usurati dalla macchina.
Allinea il nuovo nastro smerigliatore con i rulli della macchina, assicurandoti che si adatti in modo
sicuro.
Tensiona il nastro smerigliatore secondo le istruzioni del produttore.
Collega la macchina smerigliatrice e esegui un test per assicurarti che l'installazione sia corretta.

Uso:2.

Avvia la macchina smerigliatrice secondo le istruzioni del produttore.



Guida delicatamente il materiale contro il nastro smerigliatore, applicando una pressione uniforme.
Non forzare il materiale; lascia che il nastro smerigliatore faccia il lavoro.
Controlla periodicamente il nastro smerigliatore per usura e sostituiscilo se necessario.
Dopo l'uso, spegni la macchina smerigliatrice e scollegala prima di apportare eventuali regolazioni
o rimuovere il nastro smerigliatore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il nastro smerigliatore in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il nastro smerigliatore nei rifiuti domestici regolari se considerato pericoloso.
Considera opzioni di riciclaggio per il nastro smerigliatore se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il nastro smerigliatore VSM Abrasives Corporation, ti
preghiamo di consultare le informazioni di contatto fornite dal venditore o dal produttore.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for VSM Abrasives
Corporation Slipebånd
Introduksjon
Takk for at du valgte VSM Abrasives Corporation 2" (5.1CM) x 48" (121.9CM) slipebånd, 60 grit. Denne guiden
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av produktet i samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforordning (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før du bruker slipebåndet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Dette slipebåndet er designet for trygg bruk i ikkematapplikasjoner. Sørg for å følge
alle sikkerhetsretningslinjer for å minimere risiko.
Forbedrede tilbakekallinger: I tilfelle av et tilbakekall vil du bli informert gjennom standardiserte
varsler. Du har rett til gratis erstatning for eventuelle farlige produkter.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, gjelder de samme sikkerhetsbeskyttelsene som
om det var kjøpt fra en fysisk butikk. Sørg for at nettplattformen oppfyller sikkerhetskravene.
Spesiell forbrukerfokus: Ekstra forholdsregler anbefales for sårbare grupper, inkludert barn. Oppbevar
dette produktet utilgjengelig for barn.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetsspørsmål, vennligst henvis til EUbasert kontakt som tilbys av
selgeren.
Raske varsler: Hold deg informert om usikre produkter gjennom Safety Gatesystemet. Sjekk
regelmessig for oppdateringer.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og støvmaske, når du bruker
slipebåndet.
Sørg for at slipebåndet er kompatibelt med slipemaskinen din før bruk.
Ikke bruk slipebåndet til noe annet enn dets tiltenkte bruk.
Inspiser slipebåndet for eventuelle skader eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Unngå kontakt med slipebåndet mens det er i bevegelse for å forhindre skader.
Hold hender og andre kroppsdeler unna slipeområdet under drift.
Bruk slipebåndet i et godt ventilert område for å minimere støvinnånding.
Sørg for at alle sikkerhetsdeksler og enheter på slipemaskinen er på plass og fungerer som de skal.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at slipemaskinen er frakoblet før installasjon.
Fjern eventuelle gamle eller slitte slipebånd fra maskinen.
Juster det nye slipebåndet med maskinens ruller, og sørg for at det sitter sikkert.
Stram slipebåndet i henhold til produsentens instruksjoner.
Koble til slipemaskinen og utfør en testkjøring for å sikre korrekt installasjon.

Bruk:2.

Start slipemaskinen i henhold til produsentens instruksjoner.
Før forsiktig materialet mot slipebåndet, og påfør jevnt trykk.
Ikke tving materialet; la slipebåndet gjøre arbeidet.
Sjekk periodisk slipebåndet for slitasje og bytt det ut ved behov.
Etter bruk, skru av slipemaskinen og trekk ut kontakten før du gjør noen justeringer eller fjerner



slipebåndet.

Avfallsinstruksjoner
Kast slipebåndet i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Kast ikke slipebåndet i vanlig husholdningsavfall hvis det anses som farlig.
Vurder resirkuleringsalternativer for slipebåndet hvis tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående VSM Abrasives Corporation Slipebånd, vennligst se
kontaktinformasjonen som tilbys av selgeren eller produsenten.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Ściernego
VSM Abrasives Corporation
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa ściernego VSM Abrasives Corporation 2" (5.1CM) x 48" (121.9CM), 60 Grit. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o
uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem pasa ściernego.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Ten pas ścierny został zaprojektowany do bezpiecznego użytkowania w
zastosowaniach nieżywnościowych. Upewnij się, że przestrzegasz wszystkich wytycznych dotyczących
bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko.
Zwiększone procedury przypominania: W przypadku przypomnienia zostaniesz poinformowany za
pomocą ustandaryzowanych powiadomień. Masz prawo do darmowych środków w przypadku
niebezpiecznych produktów.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, te same ochrony bezpieczeństwa mają
zastosowanie, jak w przypadku zakupu w sklepie stacjonarnym. Upewnij się, że platforma internetowa
spełnia wymagania dotyczące bezpieczeństwa.
Specjalne skupienie na konsumentach: Dodatkowe środki ostrożności są zalecane dla grup
wrażliwych, w tym dzieci. Przechowuj ten produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odniesienie się
do kontaktu w UE podanego przez sprzedawcę.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o niebezpiecznych produktach za
pośrednictwem systemu Safety Gate. Regularnie sprawdzaj aktualizacje.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zawsze nosić odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i maskę przeciwpyłową,
podczas używania pasa ściernego.
Upewnij się, że pas ścierny jest kompatybilny z Twoją szlifierką przed użyciem.
Nie używaj pasa ściernego do żadnego celu innego niż jego zamierzony użytek.
Sprawdzaj pas ścierny pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Unikaj kontaktu z pasem ściernym podczas jego ruchu, aby zapobiec urazom.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru szlifowania podczas pracy.
Używaj pasa ściernego w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zminimalizować wdychanie pyłu.
Upewnij się, że wszystkie osłony i urządzenia bezpieczeństwa na szlifierce są na swoim miejscu i działają
prawidłowo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że szlifierka jest odłączona od zasilania przed instalacją.
Usuń wszelkie stare lub zużyte pasy ścierne z maszyny.
Wyreguluj nowy pas ścierny z rolkami maszyny, upewniając się, że pas jest pewnie zamocowany.
Naciągnij pas ścierny zgodnie z instrukcjami producenta.
Podłącz szlifierkę i wykonaj próbny bieg, aby upewnić się, że instalacja jest prawidłowa.

Użytkowanie:2.



Uruchom szlifierkę zgodnie z instrukcjami producenta.
Delikatnie prowadź materiał w kierunku pasa ściernego, stosując równomierny nacisk.
Nie wymuszaj materiału; pozwól, aby pas ścierny wykonał swoją pracę.
Okresowo sprawdzaj pas ścierny pod kątem zużycia i wymieniaj go w razie potrzeby.
Po użyciu wyłącz szlifierkę i odłącz ją od zasilania przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji lub
usunięciem pasa ściernego.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pas ścierny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj pasa ściernego do zwykłych odpadów domowych, jeśli uznaje się go za niebezpieczny.
Rozważ opcje recyklingu pasa ściernego, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących pasa ściernego VSM Abrasives Corporation,
proszę skonsultować się z informacjami kontaktowymi podanymi przez sprzedawcę lub producenta.



Turvallisuusohjeet VSM Abrasives Corporationin
Hiomahihnalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin 2" (5.1CM) x 48" (121.9CM) Hiomahihnan, 60 Karkeus. Tämä
opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen hiomahihnan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä hiomahihna on suunniteltu turvalliseen käyttöön eielintarvikkeissa. Varmista,
että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita riskien minimoimiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Takaisinvedon tapahtuessa saat tiedon standardoitujen ilmoitusten kautta.
Olet oikeutettu ilmaiseksi korvauksiin vaarallisista tuotteista.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, samat turvallisuussuojausmenettelyt ovat voimassa kuin
fyysisessä myymälässä. Varmista, että verkkosivusto täyttää turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Lisävarotoimia suositellaan haavoittuville ryhmille, mukaan lukien
lapsille. Pidä tämä tuote lasten ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa myyjän antamaan EUpohjaiseen
yhteystietoon.
Nopeat ilmoitukset: Pysy ajan tasalla vaarallisista tuotteista Safety Gate järjestelmän kautta. Tarkista
säännöllisesti päivitykset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivaa henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit ja pölymaski,
hiomahihnaa käyttäessäsi.
Varmista, että hiomahihna on yhteensopiva hiomakoneesi kanssa ennen käyttöä.
Älä käytä hiomahihnaa muuhun kuin sen tarkoitettuun käyttöön.
Tarkista hiomahihna vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Vältä kosketusta hiomahihnaan sen ollessa käynnissä vammojen estämiseksi.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana hiomavyöhykkeeltä käytön aikana.
Käytä hiomahihnaa hyvin tuuletetussa tilassa pölyn hengittämisen minimoimiseksi.
Varmista, että kaikki turvallisuussuojaimet ja laitteet hiomakoneessa ovat paikallaan ja toimivat oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että hiomakone on irrotettu sähköverkosta ennen asennusta.
Poista vanhat tai kuluneet hiomahihnat koneesta.
Aseta uusi hiomahihna koneen rullien kohdalle varmistaen, että se istuu tukevasti.
Kiristä hiomahihna valmistajan ohjeiden mukaan.
Kytke hiomakone takaisin päälle ja suorita testikierros varmistaaksesi oikean asennuksen.

Käyttö:2.

Käynnistä hiomakone valmistajan ohjeiden mukaan.
Ohjaa materiaali varovasti hiomahihnaa vasten, käyttäen tasaisesti painetta.
Älä pakota materiaalia; anna hiomahihnan tehdä työ.
Tarkista hiomahihna säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.



Käytön jälkeen sammuta hiomakone ja irrota se sähköverkosta ennen säätöjen tekemistä tai
hiomahihnan poistamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä hiomahihna paikallisten jätteiden hävittämisohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä hiomahihnaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaarallinen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia hiomahihnalle, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita VSM Abrasives Corporationin Hiomahihnasta, viittaa myyjän tai
valmistajan antamaan yhteystietoon.



Säkerhetsinstruktioner för VSM Abrasives
Corporation Sandpapper
Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation 2" (5.1CM) x 48" (121.9CM) Sandpapper, 60 Grit. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av produkten i enlighet med
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Läs denna guide noggrant innan du använder sandpappret.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Detta sandpapper är utformat för säker användning i ickelivsmedelstillämpningar. Se
till att följa alla säkerhetsriktlinjer för att minimera risker.
Förbättrade återkallelser: Vid en återkallelse kommer du att informeras genom standardiserade
meddelanden. Du har rätt till kostnadsfria åtgärder för eventuella farliga produkter.
Online shopping: Om du har köpt produkten online gäller samma säkerhetsskydd som om du köpt den i
en fysisk butik. Kontrollera att den onlineplattform du använde uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighetsåtgärder rekommenderas för sårbara grupper, inklusive
barn. Håll denna produkt utom räckhåll för barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den EUbaserade
kontaktinformation som tillhandahålls av säljaren.
Snabba varningar: Håll dig informerad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet. Kontrollera
regelbundet för uppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och dammmask, när du
använder sandpappret.
Kontrollera att sandpappret är kompatibelt med din slipmaskin innan användning.
Använd inte sandpappret för något annat syfte än avsett.
Inspektera sandpappret för eventuell skada eller slitage innan varje användning. Använd inte om det är
skadat.
Undvik kontakt med sandpappret medan det är i rörelse för att förhindra skador.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från slipområdet under drift.
Använd sandpappret i ett välventilerat område för att minimera inandning av damm.
Se till att alla säkerhetsanordningar och skydd på slipmaskinen är på plats och fungerar korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att slipmaskinen är urkopplad innan installation.
Ta bort eventuella gamla eller slitna sandpapper från maskinen.
Justera det nya sandpappret så att det passar maskinens rullar och sitter säkert.
Spänn sandpappret enligt tillverkarens instruktioner.
Anslut slipmaskinen och gör en testkörning för att säkerställa korrekt installation.

Användning:2.

Starta slipmaskinen enligt tillverkarens instruktioner.
Låt materialet försiktigt möta sandpappret, applicera jämnt tryck.
Tvinga inte materialet; låt sandpappret göra jobbet.
Kontrollera regelbundet sandpappret för slitage och byt ut det vid behov.



Stäng av slipmaskinen och koppla ur den innan du gör några justeringar eller tar bort sandpappret.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta sandpappret i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kasta inte sandpappret i vanligt hushållsavfall om det bedöms vara farligt.
Överväg återvinningsalternativ för sandpappret om det finns i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående VSM Abrasives Corporation Sandpapper, vänligen konsultera
kontaktinformationen som tillhandahålls av säljaren eller tillverkaren.



Bezpečnostní pokyny pro brusný pás VSM
Abrasives Corporation
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusný pás VSM Abrasives Corporation 2" (5.1CM) x 48" (121.9CM), 60 zrnitosti.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného používání produktu v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím brusného pásu si prosím důkladně přečtěte
tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Tento brusný pás je navržen pro bezpečné použití v nepotravinářských aplikacích.
Ujistěte se, že dodržujete všechny bezpečnostní pokyny, abyste minimalizovali rizika.
Zvýšené odvolání: V případě odvolání budete informováni prostřednictvím standardizovaných
oznámení. Máte nárok na bezplatné nápravy pro jakékoli nebezpečné výrobky.
Nákup online: Pokud byl zakoupen online, platí stejné bezpečnostní ochrany jako při nákupu v
kamenném obchodě. Ujistěte se, že online platforma splňuje bezpečnostní požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Doporučují se dodatečné opatření pro zranitelné skupiny, včetně
dětí. Držte tento produkt mimo dosah dětí.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na kontaktní údaje uvedené
prodejcem.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o nebezpečných produktech prostřednictvím systému Safety
Gate. Pravidelně kontrolujte aktualizace.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), včetně ochranných brýlí a respirátoru, při
používání brusného pásu.
Ujistěte se, že brusný pás je kompatibilní s vaším brusným strojem před použitím.
Nepoužívejte brusný pás k jinému účelu, než je jeho zamýšlené použití.
Před každým použitím zkontrolujte brusný pás na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Vyhněte se kontaktu s brusným pásem, když je v pohybu, abyste předešli zraněním.
Držte ruce a další části těla mimo oblast broušení během provozu.
Používejte brusný pás v dobře větrané oblasti, abyste minimalizovali vdechování prachu.
Ujistěte se, že všechny bezpečnostní kryty a zařízení na brusném stroji jsou na svém místě a správně
fungují.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je brusný stroj odpojen od elektrické sítě před instalací.
Odstraňte jakékoli staré nebo opotřebované brusné pásy z stroje.
Zarovnejte nový brusný pás s válci stroje, ujistěte se, že je bezpečně uchycen.
Napněte brusný pás podle pokynů výrobce.
Zapněte brusný stroj a proveďte zkušební běh, abyste zajistili správnou instalaci.

Použití:2.

Spusťte brusný stroj podle pokynů výrobce.
Jemně přitlačte materiál proti brusnému pásu, aplikujte rovnoměrný tlak.



Nenuťte materiál; nechte brusný pás vykonat práci.
Pravidelně kontrolujte brusný pás na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Po použití vypněte brusný stroj a odpojte jej před prováděním jakýchkoli úprav nebo
odstraňováním brusného pásu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte brusný pás v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Neličte brusný pás do běžného domácího odpadu, pokud je považován za nebezpečný.
Zvažte možnosti recyklace brusného pásu, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se brusného pásu VSM Abrasives Corporation se prosím obraťte na
kontaktní údaje uvedené prodejcem nebo výrobcem.
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